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consommateurs.- Genau. Ech si bei der Kon-
klusioun.
(Hilarité)

 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Jo, 
awer direkt.
(Hilarité)

 M. Fernand Etgen, Ministre de l’Agricul-
ture, de la Viticulture et de la Protection des 
consommateurs.- Wa mer keng national Mooss-
namen huelen, de Secteur vun de Pflanze-
schutzmëttelen ass ee ganz evolutive Secteur, 
deementspriechend ass och dëst Gesetz a be-
sonnesch den Aktiounsplang, deen heirobber 
baséiert, als een evolutive Prozess unzegesinn, 
deen eng permanent Evaluatioun verlaangt.

 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Här 
Minister, ech wëll Iech just soen, mir hunn zën-
ter enger gewësser Zäit e Knäppchen hei 
uewen, mat deem mer de Mikro kënnen aus-
maachen. Da géif ech Iech elo just nach ee Saz 
ginn, fir zouzemaachen, soss misst ech dee 
Knäppchen asetzen. Merci.

 M. Fernand Etgen, Ministre de l’Agricul-
ture, de la Viticulture et de la Protection des 
consommateurs.- Bon, Merci, Här President.
(Hilarité)
An deem Sënn, wéi de President gesot huet, 
géif ech dann d’Chamber bieden, dëse Geset-
zestext ze stëmmen...

 Plusieurs voix.- Aaahhh!
 M. Fernand Etgen, Ministre de l’Agriculture, 

de la Viticulture et de la Protection des consomma-
teurs.- ...an esou eng nei Ära anzelauden, fir eng 
nohalteg Notzung vun de Planzeschutzmëtte-
len, mat enger kompetitiver, op Wirtschaft-
lechkeet ausgeriichter Landwirtschaft...
(Extinction du micro par la présidence)
(Hilarité)

 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Dir 
hutt mir d’Geleeënheet ginn, Här Minister, fir 
d’éischte Kéier dee Knäppchen auszeprobéieren. 
Ech wëll Iech soen, dass e geet. A vu dass Dir de 
Minister sidd fir d’Relatioune mam Parlament,...
(Hilarité)
...géif ech Iech bieden, dass dat hei zweemol 
geschitt ass: fir d’Éischt a fir d’Lescht. Merci.
(Hilarité générale)
Vote sur l’ensemble du projet de loi 6525 et 
dispense du second vote constitutionnel
Sou, da géife mer elo zur Ofstëmmung kom-
men iwwert de Projet de loi 6525. De Vote 
huet ugefaangen an ass och schonn eriwwer. 
An de Projet ass mat 32 Jo-Stëmmen, 5 Nee-
Stëmmen, 23 Enthalungen ugeholl.
Ont voté oui: MM. Marc Angel, Frank Arndt, Alex 
Bodry, Mmes Taina Bofferding, Tess Burton, M. 
Yves Cruchten, Mme Claudia Dall’Agnol, MM. 
Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, Franz Fayot 
(par Mme Claudia Dall’Agnol), Claude Haagen, 
Mme Cécile Hemmen et M. Roger Negri;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, M. Eugène Berger, Mme 
Anne Brasseur, M. Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, 
MM. Gusty Graas, Max Hahn, Alexander Krieps, 
Edy Mertens et Mme Lydie Polfer;
MM. Claude Adam, Gérard Anzia, Henri Kox (par 
Mme Josée Lorsché), Mmes Josée Lorsché, Viviane 
Loschetter et M. Roberto Traversini.
Ont voté non: MM. Gast Gibéryen, Fernand 
Kartheiser et Roy Reding;
MM. Justin Turpel et Serge Urbany.
Se sont abstenus: Mmes Diane Adehm, Sylvie An-
drich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, Fé-
lix Eischen, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, 
Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, 
MM. Aly Kaes, Marc Lies, Mme Martine Mergen, 
M. Paul-Henri Meyers, Mme Octavie Modert, 
MM. Laurent Mosar, Marcel Oberweis, Gilles 
Roth, Marco Schank, Marc Spautz, Serge Wilmes, 
Claude Wiseler, Michel Wolter (par Mme Nancy 
Arendt) et Laurent Zeimet.
Ass d’Chamber bereet, d’Dispens vum zweete 
Vote ze ginn?
(Assentiment)
Da soen ech Iech Merci.
Motion 1
Ass d’Chamber dann och, nodeem d’Regie-
rung bereet ass, d’Motioun unzehuelen, be-
reet, fir à main levée driwwer ofzestëmmen? 
Vote électronique?
(Assentiment)
An der Rei. De Vote électronique ass gefrot.
Et gëtt nach eng Wuertmeldung.

 Mme Martine Hansen (CSV).- Ech maa-
chen och séier. Merci, Här President.
Als CSV wäerte mer eis bei der Motioun entha-
len. Mat verschiddene Saache kéinte mer 
liewen, zum Beispill mat dem Kompetenzzen-
trum. Dee géif ech zwar och net „Centre de 
compétence“ - wéi steet hei? - „conseil agri-
cole intégré“ nennen, mä da fir eng integréiert 
Landbewirtschaftung.
Mä mir mussen eis enthalen a mir wäerten eis 
enthalen, well mer net nëmme mat engem Rè-
glement grand-ducal averstane wieren, dee 
mer gären esou séier wéi méiglech hätten. Mir 
hätte se gär alleguer esou séier wéi méiglech. 
Awer mir wëlle gär virdru wëssen, wat drasteet, 
ier mer zum Minister soen, hie soll se unhue-
len. Also wäerte mer eis hei enthalen. Merci.

 M. Serge Wilmes (CSV).- Mir kafe keng 
Kaz am Sak.

 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Soss 
nach Wuertmeldungen? Da kënne mer zur Of-
stëmmung iwwergoen.
Vote sur la motion 1
D’Ofstëmmung huet ugefaangen an ass och 
schonn eriwwer.
(Interruptions diverses et hilarité)
An de Projet ass mat 32 Jo-Stëmme bei 28 Ent-
halungen ugeholl. D’Motioun, entschëllegt. 
Entschëllegt, et gëtt och bei mir spéit.
Also, d’Motioun ass mat 32 Jo-Stëmme vis-à-vis 
vun 28 Abstentiounen ugeholl. Ech ginn dovun 
aus, dass d’Abstentioune motivéiert sinn.
Ont voté oui: MM. Marc Angel, Frank Arndt, Alex 
Bodry, Mmes Taina Bofferding, Tess Burton, M. 
Yves Cruchten, Mme Claudia Dall’Agnol, MM. 
Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, Franz Fayot 
(par Mme Claudia Dall’Agnol), Claude Haagen, 
Mme Cécile Hemmen et M. Roger Negri;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, M. Eugène Berger, Mme 
Anne Brasseur, M. Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, 
MM. Gusty Graas, Max Hahn, Alexander Krieps, 
Edy Mertens et Mme Lydie Polfer;
MM. Claude Adam, Gérard Anzia, Henri Kox (par 
Mme Josée Lorsché), Mmes Josée Lorsché, Viviane 
Loschetter et M. Roberto Traversini.
Se sont abstenus: Mmes Diane Adehm, Sylvie An-
drich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, Fé-
lix Eischen, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, 
Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, 
MM. Aly Kaes, Marc Lies, Mme Martine Mergen, 
M. Paul-Henri Meyers, Mme Octavie Modert, 
MM. Laurent Mosar, Marcel Oberweis, Gilles 
Roth, Marco Schank, Marc Spautz, Serge Wilmes, 
Claude Wiseler, Michel Wolter (par Mme Nancy 
Arendt) et Laurent Zeimet;
MM. Gast Gibéryen, Fernand Kartheiser et Roy 
Reding;
MM. Justin Turpel et Serge Urbany.
Da soen ech Iech Merci a mer géifen dann zum 
leschte Punkt vun eisem Ordre du jour iwwer-
goen, dem Projet 6672.
(Brouhaha)
Wann ech gelift nach e bësse Konzentratioun. 
Wa kleng Sëtzunge sinn, et gëtt hei Raimlech-
keeten, fir déi ofzehalen. Villmools Merci.
Et ass de Projet 6672, eng Direktiv iwwert déi 
sanitär Regelen am Beräich vun Déierenënner-
produkter an anere Produkter, déi net fir de 
mënschleche Gebrauch bestëmmt sinn. 
D’Wuert huet direkt de Rapporteur, den hono-
rabelen Här Edy Mertens.
Ah, ech hu gesot kritt, ech misst de Mikro vum 
Riedner erëm umaachen.
(Hilarité)

6. 6672 - Projet de loi

1) relatif à la mise en application du 
règlement (CE) n°1069/2009 du Par-
lement européen et du Conseil du 21 
octobre 2009 établissant des règles 
sanitaires applicables aux sous-pro-
duits animaux et produits dérivés 
non destinés à la consommation hu-
maine et abrogeant le règlement 
(CE) n°1774/2002;

2) relatif à la mise en application du 
règlement (UE) n°142/2011 de la 
Commission du 25 février 2011 por-
tant application du règlement (CE) 
n°1069/2009 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 21 octobre 
2009 établissant des règles sani-
taires applicables aux sous-produits 
animaux et produits dérivés non 
destinés à la consommation hu-
maine et portant application de la 

directive 97/78/CE du Conseil en ce 
qui concerne certains échantillons et 
articles exemptés des contrôles vété-
rinaires effectués aux frontières en 
vertu de cette directive; et

3) modifiant la loi modifiée du 10 
juin 1999 relative aux établisse-
ments classés
Rapport de la Commission de l’Agriculture, 
de la Viticulture, du Développement rural et 
de la Protection des consommateurs

 M. Edy Mertens (DP), rapporteur.- Bon, 
schlecht wier et net.
Här President, léif Kolleeginnen a Kolleegen, 
wat et méi spéit gëtt, gëtt et elo ëmmer méi 
sténkeg an ëmmer méi grujeleg. Ech schwät-
zen Iech iwwert de Projet 6672, deen ech Iech 
haut hei presentéieren, de Rapport. Et ass de 
Projet iwwert d’Sous-produits animaux a wéi 
ee mat deenen ëmgeet, wann ee se dann huet.
Dëse Gesetzesprojet ass den 31. Mäerz 2014 
vum Landwirtschaftsminister déposéiert ginn. 
De 24. Juni gouf dann e Rapporteur zu deem 
Projet genannt. Fir d’Detailer doriwwer, iwwert 
d’Avise vun de Beruffskummeren an och 
iwwert de Statsrot souwéi der Aarbecht an de 
Kommissiounssëtzungen, verweisen ech op 
mäi schrëftleche Rapport.
Här President, vill froe sech bestëmmt, wat ass 
dat, Sous-produits animaux, iwwerhaapt. Ma 
dat sinn all déi Deeler vun engem Déier, déi de 
Mënsch net consomméiere kann. Am Fachjar-
gon sinn dat Deeler, déi net fir d’mënschlech 
Consommatioun also gebraucht kënne ginn, 
sief dat, datt se beim Schluechte vu Béischten, 
bei der Veraarbechtung vu Produiten, déi aus 
Déieren hiergestallt ginn, bei der Eliminatioun 
vun Déierekadaveren entweder am Stroosse-
verkéier, oder wa se awer Krankheete mat sech 
droen, wa gekeult huet misse ginn, wou also 
ganz Ställ hu misse geschluecht a vernicht gi 
wéinst enger Krankheet. Konkret sinn et 
haaptsächlech d’Innereien, d’Kadaveren awer 
och de Piff. Dofir hat ech vum Geroch ge-
schwat.
D’Zil vun dësem Projet ass et am Fong, fir sé-
cherzestellen, datt beim Ëmgang, bei der Valo-
risatioun, beim Recyclage a bei der Elimina-
tioun vun esou Sous-produits animaux sanitär 
Regelen agehale ginn, fir datt duerch dës Pro-
duite keng Krankheeten, weder op de Mënsch 
nach op d’Déieren, iwwerdroe kënne ginn. 
Dowéinst definéieren dës Reglementer och 
d’Regele fir den adequaten Transport an de 
Stockage vun esou Produiten.
De Gesetzesprojet vun haut ass am Fong eng 
Mise en application vun zwee europäesche Re-
glementer, déi ewell säit dem 4. Mäerz 2011 
direkt fir Lëtzebuerg gëllen, mä et huet fir d’Eu-
ropäesch Kommissioun un engem Uspriech-
partner gefeelt, also eng kompetent Autoritéit, 
déi kuckt, datt déi Dispositiounen, déi duerch 
dës Reglementer a Kraaft getruede sinn, och 
hei zu Lëtzebuerg dann applizéiert kënne ginn.
Dësen Uspriechpartner hu mer elo definéiert an 
dësem Projet de loi, an dat ass de Minister fir 
d’Agrikultur, also de Minister fir d’Agrikultur a 
fir d’Protection du consommateur. Dësen dele-
géiert dann zum Beispill d’Kompetenz fir 
d’Gestioun vun de Kadaveren, d’Kompetenz fir 
alles, wat d’Kollekt, d’Transformatioun an d’Eli-
minatioun vun den Déierenoffäll betrëfft, virun 
un d’Administration vétérinaire.
Doniewent sinn d’Ëmweltverwaltung an d’ITM 
zoustänneg fir d’Autorisatioune fir d’Installa-
tiounen, déi esou Produiten entweder stockéie-
ren, transforméieren oder eliminéieren. Da gëtt 
och nach d’ASTA, den technesche Service vum 
Landwirtschaftsministère, als zoustänneg er-
kläert, fir sécherzestellen, datt, wann esou Pro-
duiten als Déierefudder benotzt ginn, all d’Vir-
schrëfte respektéiert ginn.
D’Festleeë vun deene kompetenten Autoritéite 
war och noutwendeg ginn, well et bei enger 
Kontroll, wéi ee seet, zu Lëtzebuerg den Exper-
ten opgefall ass, datt si eigentlech kee richte-
gen - an deem Beräich do -, kee richtegen 
Uspriechpartner hei an deem Domän haten.
Dës Administratioune sinn also kompetent, fir 
d’Autorisatiounen an d’Agrémenten ze verginn 
am Kader vun Obligatioune vun dëse Regle-
menter. Zudeem kënnen dës Administratiou-
nen och Kontrolle maachen. A wa se dobäi eng 
Infraktioun feststellen, da kënne se och Sank-
tioune géint dee Betraffenen ausschwätzen. 
Dës Infraktiounen an och déi dorop stoend 
Sanktiounen hu missen duerch dëse Projet de 
loi festgeluecht ginn.
De Statsrot hat souguer eng Opposition for-
melle ausgesprach, well mer net explizit ge-
nuch all Sanktioun fir all Infraktioun definéiert 
haten. Si hunn do geschwat vun der Schéier, 
déi ze wäit ausernee geet bei deenen am pe-
nale Volet. Ech wëll Iech dat awer erspueren. 

Mir hunn deem Rechnung gedroen an déi In-
fraktioune sinn elo ganz prezis am Projet de loi 
enthalen. Well dat war e ganze Wälzer an och 
an dem Projet, an dem Rapport, deen ech Iech 
ginn hunn, oder wou Der Abléck hutt, do ge-
sitt Der, datt déi ganz exakt opgefouert sinn an 
datt sinn e puer Säite voll.
Zudeem mussen dës Beamten, fir däerfen dës 
Kontrollen duerchzeféieren an d’Infraktioune 
festzestellen, eng Formatioun absolvéieren, fir 
datt se däerfen als Officier de police judiciaire 
agéieren.
An dësem Projet hu mer och festgehalen, datt, 
wann een eng Demande fir en Agrément 
 mécht am Kader vum Offallgesetz oder vum 
Établissements-classés-Gesetz, een dann net 
och muss eng Demande maachen am Kader 
vun dësem Gesetz. Dat vläicht am Sënn, fir en 
Deel bäizedroen zur Simplification administra-
tive.
Dann huet de Statsrot eis och drop opmierk-
sam gemaach, datt dëse Projet de loi keen Dé-
lai transitoire fir eng Mesure däerf festleeën, 
well d’Dispositiounen aus de Reglementer de 
facto ewell säit 2011 applikabel sinn an net 
eréischt beim Akraafttriede vun dësem Gesetz. 
Deem hu mer selbstverständlech och Rech-
nung gedroen.
Zum Schluss huet de Statsrot sech och dru ge-
stéiert, datt mer den Délai de recours, deen 
engem zousteet, falls ee Bedreiwer vun enger 
Installatioun säi Buttek zougemaach kritt oder 
säi Betrib, well e sech net un d’Virschrëfte ge-
halen huet, op 40 Deeg statt deenen üblechen 
dräi Méint festgeluecht hunn. De Landwirt-
schaftsminister huet awer erkläert a gemengt, 
datt dësen Délai, well et hei awer ëm d’Santé 
publique geet, bewosst soll méi kuerz sinn. 
Deem hu mer do Rechnung gedroen.
Här President, d’Landwirtschaftskummer huet 
eis och drop opmierksam gemaach, datt d’lët-
zebuergesch Baueren iwwer 6.000 ha Land am 
noe Grenzgebitt bewirtschaften an datt, wann 
dës Bauere wëllen de Piff vun hirem Baueren-
haff zu Lëtzebuerg op hir Felder an d’Belsch, 
zum Beispill an d’Wallonie, féieren, da musse se 
fir all Transport en Dokument bäileeën, also am 
Besëtz vun engem Dokument sinn, wann 
d’Kontroll kënnt.
Do kann ech d’Beruffskummer vun der Land-
wirtschaft berouegen a soen, datt en attendant 
d’Regierung en Accord bilatéral mat der Wallo-
nie an deem Dossier fonnt huet, fir dës büro-
kratesch Moossnam aus der Welt ze schafen. Fir 
den Transport iwwert déi aner Grenzen zu 
Däitschland a Frankräich, do ass absolut kee 
Problem, well déi dat Dokument net froen. Do 
kann een einfach esou fueren, do huet et nach 
ni Schwieregkeete ginn, esou d’Erklärung vun 
eise Fachleit.
Dat gesot, bréngen ech hei och den Accord 
vun der DP-Fraktioun zum virleiende Gesetzes-
text an ech soe villmools Merci der ganzer 
Kommissioun, de Fachleit vun dem Ministère 
de l’Agriculture, vun dem Service vétérinaire, 
déi eis vill dora gehollef hunn, an och villmools 
Merci dem Här Christian Lamesch, deen eis 
och gehollef huet, dee Bericht ze schreiwen.
Ech soen Iech Merci.

 Plusieurs voix.- Très bien!
 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och dem Här Rapporteur. An éischt age-
schriwwe Riednerin ass d’Madame Martine 
Hansen. Madame Hansen, Dir hutt d’Wuert.
Discussion générale

 Mme Martine Hansen (CSV).- Här Pre-
sident, Dir Dammen an Dir Hären, ech soen 
dem Rapporteur, dem Här Edy Mertens, vill-
mools Merci fir säi Rapport an ech probéiere 
mech och ganz kuerzzehalen.
Als CSV begréisse mer d’Ëmsetzung vun dësen 
europäesche Reglementer an d’Lëtzebuerger 
Gesetzgebung mam groussen Zil, fir d’Santé 
publique an animale zousätzlech ofzesécheren, 
well leider kommen ëmmer erëm Skandaler am 
Liewensmëttelberäich vir. Skandaler, déi mer 
zwar meeschtens importéieren, wann een dat 
esou ka soen, awer ënnert deenen eis Betriber 
am Liewensmëttelberäich an och eis land-
wirtschaftlech Betriber ganz dacks musse lei-
den. Duerfir ass et wichteg, datt mer hei kloer 
Regele schafen.
Well de Rapport esou ausféierlech war, ginn 
ech och just op zwee Punkten an. Den éischte 
Punkt ass den Transport vun der Gülle. Den Här 
Mertens hat deen och ugeschwat. Am Artikel 7 
steet, datt den Transport vun der Gülle, Lisier, 
ouni Document commercial an ouni Certificat 
sanitaire innerhalb vum Grand-Duché méiglech 
ass. Mer hunn och héieren, datt de Problem 
mat der Wallonie, dee bestanen huet, duerch 
ee bilateraalt Ofkommes geléist ass. Dat be-
gréisse mer natierlech.
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Op där anerer Säit wëll ech awer nach eemol 
drop hiweisen, datt ähnlech Problemer kéinte 
mat Däitschland a Frankräich entstoen an datt 
mer an deem Fall musse prett sinn, fir dës op 
eng administrativ einfach Aart a Weis kënnen 
ze regelen.
Dann hunn ech awer nach eng méi allgemeng 
Fro, déi ech u sech gäre géif stellen. Déi ass 
mer eréischt agefall, wéi ech dee Projet de loi 
nach eng Kéier am Detail duerchgelies hunn. 
Hei steet oder hei gëtt ëmmer nëmme vum Be-
grëff Lisier, Gülle geschwat. Ech froe mech hei - 
ech weess net, ob den Här Minister dat elo 
matkritt -, mä ech froe mech, wéi eng Bestëm-
munge da beim Fumier bestinn, bei der 
Mëscht, beim Purin, bei der Jauche oder och 
beim Mëschtkompost. Wéi gesot, am Gesetz 
geet just iwwer Lisier rieds.
An dann nach kuerz zur Simplification adminis-
trative, déi de Conseil d’État uschwätzt, déi och 
den Här Mertens ugeschwat huet. Den Artikel 
5 Paragraph 2 gesäit vir, datt, wann d’De-
mande d’agrément oder d’Genehmegungspro-
zedur ënnert d’Applikatiounsfeld vum Gesetz 
iwwert d’Établissements classés fält oder ënnert 
d’Offallgesetz, da muss een zousätzlecht Exem-
plar vum Genehmegungsdossier un d’Ëm-
weltverwaltung geschéckt ginn.
Ass dëst am Sënn vun der Simplification admi-
nistrative wierklech noutwendeg? Dat huet 
sech och de Conseil d’État gefrot. An hien hat 
zwou Pisten opgezeechent: eemol déi vun 
engem Guichet unique oder och, fir d’Deman-
den an digitaler Form kënnen eranzeginn.
Den Här Minister huet an der Kommis-
siounssëtzung vum 24. Juni gesot - ech zitéie-
ren de Rapport: «Monsieur le Ministre souligne 
qu’il a sérieusement considéré ce souhait du 
Conseil d’État de pousser davantage la simpli-
fication. L’Administration de l’environnement 
préconise toutefois cette façon de procéder.», 
an dunn ass déi „façon de procéder“ och elo 
emol esou bäibehale ginn.
Ech wëll gäre vum Här Minister Etgen wëssen, 
wéi eng Prozedur hie genau virgesinn hätt, 
wann d’Ëmweltverwaltung elo net op dës Pro-
zedur gepocht hätt, an ob hie wëlles huet, dës 
méi spéit ëmzesetzen.
Mat dëser ofschléissender Fro ginn ech den Ac-
cord vun der CSV-Fraktioun zum Gesetzes-
projet 6672.
Merci.

 Plusieurs voix.- Très bien!
 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

der Madame Hansen. Zu Wuert huet sech ge-
mellt den Här Arndt.

 M. Frank Arndt (LSAP).- Här President, 
ech kommen net erop; ech schléisse mech just 
de Wierder vum Rapporteur, dem Edy Mertens, 
un, an ech soen him Merci fir deen ausféier-
leche Bericht.
Ech mengen, deem ass näischt méi zouze-
fügen, an ech schloen da vir, dass eis LSAP-
Fraktioun dee Gesetzestext hei integral géif 
matstëmmen.
Merci.

 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 
och dem Här Arndt. Den Här Gérard Anzia.

 M. Gérard Anzia (déi gréng).- Jo, Här Pre-
sident. Och vun der grénger Fraktioun géife 
mer e grousse Merci soen un de Rapporteur fir 
säin ausféierleche Bericht.
An ech bréngen domat och den Accord vun 
der grénger Fraktioun hei eran.

 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. 

Den Här Reding.
 M. Roy Reding (ADR).- Här President, ech 

wollt just eng kleng Remarque maachen. Ur-
sprénglech wollt d’Regierung virgesinn, de 
Minister kéint d’Exklusivitéit vun der Collecte 
de cadavres - dat sinn déi Béischten, déi duerch 
Accident oder Krankheet stierwen - engem pri-
vaten Organismus iwwerdroen. A mat Recht 
huet de Statsrot dat bemängelt a gesot, esou 
eng Bestëmmung wier contraire zum EU-Recht.
D’Majoritéit huet do noginn, an den Text seet 
elo, de Minister kéint engem oder méi Betriber 
déi Aufgab iwwerdroen, ouni vun enger Exklu-
sivitéit ze schwätzen. Ech hoffe just, datt dat 
och elo an de Fakte liberal gehandhabt gëtt an 
net e Monopol bleift, ähnlech wéi mer dat haut 
zum Beispill beim Contrôle automobile kennen.
Wéi bei deem viregte Projet kritiséiere mir als 
ADR hei véier Punkten:
- éischtens, datt ze vill Autoritéite Kompetenz 
hu fir de Contrôle; hei sinn et der zwar nëmme 
véier anstatt zéng;
- zweetens, datt nuets kann op Bauerebetriber 
enquêtéiert ginn;
- drëttens, datt d’Strofmooss och hei extrem 
héich ass, obwuel et nëmme sechs Méint Pri-
song an nëmmen 100.000 Euro Amende sinn, 
woubäi esou spannend Saache wéi zum Beispill 
«[celui qui] ne veille pas au respect des règles 
générales d’hygiène» schonn ënner Strof stinn 
a sanktionéiert ginn,
- a véiertens, datt de Recours en réformation 
viru Geriicht géint ministeriell Sanktiounen op 
40 Deeg beschränkt ass anstatt déi normal dräi 
Méint.
An aus all deene Grënn stëmme mir géint dat 
Gesetz.
Merci.

 M. Fernand Kartheiser (ADR).- Très bien!
 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och dem Här Reding. Zu Wuert gemellt huet 
sech de Justin Turpel. Här Turpel, Dir hutt 
d’Wuert.

 M. Justin Turpel (déi Lénk).- Merci, Här 
President. Mir stëmme fir dee Projet, well en 
d’Regelen an d’Kontrollen an deem Beräich do 
verbessert.

 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. 
Domat si mer um Enn vun der Diskussioun. An 
d’Wuert huet de Landwirtschaftsmi nister, den 
Här Fernand Etgen. Dir hutt zéng Minutten.
Prise de position du Gouvernement

 M. Fernand Etgen, Ministre de l’Agricul-
ture, de la Viticulture et de la Protection des 
consommateurs.- Merci, Här President, fir Är 
Generositéit. Dir Dammen an Dir Hären, fir 
d’Éischt wëll ech dann och dem Rapporteur 
Merci soen, dem Dokter Edy Mertens, fir säi 
kloren, prezis formuléierte Rapport. Merci och 
deene verschiddene Fraktioune fir déi breet Ën-
nerstëtzung fir dëse Projet.
Duerch dëse Projet wëlle mer déi national Ëm-
setzung vun zwee europäesche Reglementer 
garantéieren, déi sech mat de sougenannten 
„sous-produits“ beschäftegen. Et handelt sech 
engersäits ëm d’Reglement Nummer 
1069/2009 vum europäesche Parlament a vum 
Conseil vum 21. Oktober 2009 an anerersäits 
ëm d’Reglement Nummer 142/2011 vun der 
Kommissioun.
Ënner Sous-produits versteet een Offäll, déi vun 
Déiere stamen, déi bei der Déiereproduktioun 
an der nogelagerter Liewensmëttelproduktioun 

ufalen, wéi zum Beispill Gülle, Mëscht, Déiere-
kadaveren, Schluechtoffäll, awer och Liewens-
mëttel, déi aus iergendengem Grond deklas-
séiert an aus der Liewensmëttelketten erausge-
holl ginn.
D’Haaptaufgab vun der neier Reglementatioun 
ass, déi genee Regele festzesetzen iwwert de 
Gebrauch, d’Applikatioun, de Recyclage an 
d’Eliminatioun vun de Sous-produits, an dat 
ënner strengste Sécherheetskonditiounen. Dat 
Ganzt ass geduecht, fir d’Verbreedung vu 
Krank heetserreger ze verhënneren an en héije 
Schutz vun der ëffentlecher Gesondheet ze ga-
rantéieren. Et muss ee wëssen, datt dës euro-
päesch Reglementatioun an der Suite vun der 
BSE-Kris geholl ginn ass, well festgestallt gouf, 
datt duerch d’Verfiddere vun Déieremiel, wou 
och Déierekadaveren dra verschafft goufen, de 
BSE op eng gewëssen Zuel vu Béischten iwwer-
droe gouf.
Déi verschidden Offäll goufen an dräi Katego-
rien ënnerdeelt an däerfe jee no Risiko zu ver-
schiddenen Zwecker genotzt ginn:
- D’Kategorie 1, déi haaptsächlech Déierekada-
veren erfaasst, muss duerch Verbrennung zer-
stéiert ginn;
- d’Kategorie 2, déi haaptsächlech aus ver-
schiddene Risikooffäll besteet, däerf iwwert 
d’Biogas- oder d’Kompostanlagen entsuergt 
respektiv zu techneschen Zwecker genotzt 
ginn,
- während d’Kategorie 3, déi haaptsächlech 
beim Schluechte vu gesonden Déieren ufält 
oder am Handel als Liewensmëttel, déi net méi 
kënne gebraucht ginn, däerf ënner ganz be-
stëmmte Konditiounen an der Fuddermët-
telproduktioun agesat ginn.
Duerch dëst Gesetz trieden, niewent deenen 
europäeschen, och spezifesch national Vir-
schrëften a Kraaft. De Landwirtschaftsminister 
gëtt als Autorité compétente ugesinn an et gi 
Prozeduren niddergeschriwwen, déi festleeën, 
wéi een en Agrément oder eng Autorisatioun 
kritt, fir am Kader vun dësem Gesetz kënnen ze 
schaffen.
Hei sief niewebäi bemierkt, datt dëst Gesetz fir 
déi Betriber, déi och ënnert dat ofgeännert Ge-
setz vum 10. Juni 1999 vum Kommodo-Inkom-
modo an/oder ënnert d’Gesetz vum 21. Mäerz 
2012 iwwert d’Offäll falen, eng wesentlech 
Simplification administrative mat sech bréngt, 
well an Zukunft nëmmen nach eng Demande 
brauch gemaach ze ginn. D’Äntwert op der 
Madame Hansen hir Fro ass deemno: Jo, well 
soss misst ee jo zwou Demandë maachen.
Schlussendlech gi Kontrollmesuren agefouert 
an zu gudder Lescht och nach administrativ a 
penal Sanktiounen, déi beim Netanhale vun de 
Virschrëfte vum Gesetz kënne spillen. An och 
hei muss ech dem Här Reding soen, datt u sech 
déi Strofen an deem dote Mooss absolut 
ubruecht a realistesch sinn.
Déi verschidde Verwaltungen, déi sech ëm 
d’Kontroll vun dem Anhale vum Gesetz bekëm-
meren, sinn d’ASTA, d’Veterinärverwaltung an 
och d’Ëmweltverwaltung, jiddwereng an hire 
jeeweilege Kompetenzen. Et soll séchergestallt 
ginn, datt d’Asammelen, de Stockage, den 
Transport an och d’Verwäertung vun dëse spe-
zifeschen Offäll duerch Firme geschéien, déi déi 
néideg Autorisatioune fir déi verschidden Akti-
vitéiten hunn a sech un d’Virschrëfte vun der 
nationaler an der europäescher Reglementa-
tioun halen.
Domat ass ee weidert Glidd an der Liewens-
mëttelketten ofgeséchert an et ass garantéiert, 
datt d’Liewensmëttelsécherheet net duerch 
mat Risiko verbonnenen Offäll op d’Spill gesat 

gëtt, wéi dat geleeëntlech bei vergaangene 
Liewensmëttelskandaler de Fall war. Ausserdeem 
gëtt am Sënn vun der Nohaltegkeet versicht, 
Offäll mat geréngem Risiko net einfach ze zer- 
stéieren, mä zu techneschen Zwecker ze notzen, 
wéi zum Beispill der Energiegewannung duerch 
eng Biogasanlag, als Dünger oder als Fudder-
mëttel fir bestëmmten Déieren.
An deem Sënn géif ech d’Chamber bieden, 
dëst Gesetz unzehuelen.
Ech soen Iech Merci.

 Une voix.- Très bien!
 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och dem Här Minister.
(Interruption par Mme Viviane Loschetter)

 M. Fernand Etgen, Ministre de l’Agricul-
ture, de la Viticulture et de la Protection des 
consommateurs.- Kann ech déi nächste Kéier 
kompenséieren, Här President?

 M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Nee, 
et gëtt keen Deal.
(Hilarité)
Voilà, mir sinn um Enn vun den Diskussiounen 
ukomm. Ech soen dem Minister Merci fir seng 
grouss Disziplin a ginn dann direkt iwwer zu 
der Ofstëmmung.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 6672 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi per-
séinlech Stëmmen. D’Procuratiounen nach. An 
d’Ofstëmmung ass elo eriwwer. De Projet ass 
ugeholl mat 57 Jo-Stëmmen, bei 3 Nee-Stëm-
men.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie An-
drich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, Fé-
lix Eischen, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, 
Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, 
MM. Aly Kaes, Marc Lies, Mme Martine Mergen 
(par Mme Françoise Hetto-Gaasch), M. Paul-
Henri Meyers, Mme Octavie Modert, MM. Lau-
rent Mosar (par M. Marcel Oberweis), Marcel 
Oberweis, Gilles Roth, Marco Schank, Marc 
Spautz (par Mme Nancy Arendt), Serge Wilmes, 
Claude Wiseler, Michel Wolter (par M. Paul-Henri 
Meyers) et Laurent Zeimet;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Alex Bodry, Mmes 
Taina Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten 
(par M. Alex Bodry), Mme Claudia Dall’Agnol 
(par Mme Cécile Hemmen), MM. Mars Di Barto-
lomeo, Georges Engel (par M. Roger Negri), Franz 
Fayot (par M. Marc Angel), Claude Haagen, Mme 
Cécile Hemmen et M. Roger Negri;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, M. Eugène Berger, Mme 
Anne Brasseur, M. Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, 
MM. Gusty Graas, Max Hahn, Alexander Krieps, 
Edy Mertens et Mme Lydie Polfer (par Mme Anne 
Brasseur);
MM. Claude Adam (par Mme Viviane Loschetter), 
Gérard Anzia, Henri Kox (par Mme Josée Lorsché), 
Mmes Josée Lorsché, Viviane Loschetter et M. Ro-
berto Traversini;
MM. Justin Turpel et Serge Urbany (par M. Justin 
Turpel).
Ont voté non: MM. Gast Gibéryen (par M. Roy 
Reding), Fernand Kartheiser et Roy Reding.
Ass d’Chamber d’accord, fir d’Dispens vum 
zweete Vote ze ginn?
(Assentiment)
Da soen ech Iech Merci. An eis Sëtzung ass fir 
haut eriwwer. Mir gesinn eis erëm d’nächst 
Woch, virun allem fir de Budgetsdébat.
Merci a kommt gutt heem.
(Fin de la séance publique à 19.33 heures)
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